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La maison Canalisations Plastiques S.A.,
distributeur en Suisse des tuyaux en
P VC Gresintex, est installée dans ses
nouveaux locaux, à la zone industrielle
de Villars-Sainte-Croix et en bordure de
la RN1, depuis décembre 1977. Et déjà,
il apparaît que l'activité développée dans
ses ateliers répond à un besoin réel du
secteur des travaux d'assainissement.
En effet, depuis longtemps, peu de progrès

avaient été réalisés dans la construction
des ouvrages spéciaux pour les

canalisations, tels qu'ils figurent dans la
Norme SIA 190. Après les nouvelles
exigences des autorités, toujours plus strictes

en matière de protection des eaux,
ceux-ci ne répondaient souvent
qu'imparfaitement aux normes requises. C'était
le cas notamment lors d'une pose dans
la nappe phréatique, dans des terrains
escarpés, etc.
La solution à ces problèmes est bien
souvent la construction d'ouvrages en
PVC armé de polyester et fibres de verre
et leur utilisation en « coffrage perdu ».
Préfabriqués selon le plan de l'ingénieur,

faciles à manutentionner et à

poser, ils sont enrobés de béton et
allient la résistance de ce dernier à
l'étanchéité absolue des matières
synthétiques.

Leur emploi étant de plus en plus adopté,
les coûts de fabrication ont pu être
abaissés, de sorte qu'ils peuvent bien
souvent être construits sans aucune plus-
value par rapport à une construction
traditionnelle.
Une liste non-exhaustive de ces ouvrages
en PVC armé de polyester et fibres de
verre est donnée ci-après :

— Fonds de chambres, chambres de
jonction

— Chambres complètes avec parois et
cône

— Déversoirs d'orage « Leaping-Weir »

ou à lame déversante

— Chambres brise-énergie, à écoulement
tangentiel ou à plaque d'acier

— Siphons

— Déshuileurs, dessableurs, bassins de
régulation, etc.

Un service d'études et devis gratuits,
une démonstration de fonctionnement
par modèles réduits, des délais de livraison

rapides, au fur et à mesure de
l'avancement du chantier, et un excellent
service après-vente sont également des
arguments qui plaident en faveur de
cette solution.

La façade du bâtiment a été
réalisée avec des éléments en tôle
d'aluminium Swiss Panel de la
maison Montana Stahl SA à

Préverenges et à Würenlingen.



Sulzer - plus de 140 ans d'expérience
dans la construction de pompes

Pompes Sulzer —

une tradition qui se
confirme
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1897 Usine de distribution d'eau de la ville de Genève: 1923 Autopompe de la ville de Winterthur avec
deux pompes centrifuges Sulzer à deux étages, type HCP, K Ae. pompe centrifuge à incendie Sulzer à trois étages, type FCP.
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1940 Centrale électrique de la ville de Schaffhouse: petit
groupe de pompes d'accumulation avec pompe à air, type SLP. équipée de pompes centrifuges Sulzer.

Déjà à l'époque de la fondation conséquent une vaste expérience Sulzer Frères Société Anonyme
de notre entreprise (en 1834), et une grande souplesse. C'est Section Machines

nous nous sommes occupés de la ainsi que nous sommes en mesure fi^Tzimz?
mise au point de pompes centri- de toujours offrir au client une Equipement industriel Genève
tuges. Aujourd hui, Sulzer est l'un solution économique. 1207 Genève
des principaux fabricants de Tél. 022 3S 94 47

pompes et exerce son activité „ „, _
Fratelli Sulzer Société Anonima

pratiquement sur tous les marchés SKSr *"*** eÄ^du monde. Nous possédons par Tél. 052 813940 Tél, 091233401

SULZER
Division Pompes
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Maigre un prix
du mazout en hausse abaissez vos frais

de chauffage. Grâce à HOMISOL!
L'isolation est un atout! Vu le renchérissement

du mazout. Vu aussi les taxes
sur la consommation d'énergie qui se
profilent à l'horizon. Matière à réflexion
pour tout maître d'œuvre!

Pour une meilleure isolation il y a
HOMISOL. Adapté à toutes les applications

et contraintes. Grâce à une
iSETiEEÜ combinaison appropriée de divers types
HOMISOL,
le panneau de particules composite
avec un haut pouvoir d'isolation.

de panneaux-supports avec une mousse
isolante ou une laine minérale. En épaisseurs
de 33 à 119 mm. A des températures allant
de -50°Cà +250°C. Dans un assortiment
étendu de panneaux de particules isolants
prêts à la pose, rainures et livrés avec
languettes d'assemblage.
Demandez notre documentation relative aux
diverses applications. Consultez le service
technique de Bois Homogène SA. Tirez profit
des expériences réunies jusqu'à ce jour.

K79e

Bois Homogène SA
1890 St-Maurice
Tél. 025/651771

Telex 25760 boho CH omogen
Service technique:
Suisse allemande
et Tessin 057/66000
Suisse romande: 025/651771
Pavatex SA: 042/365568



SIEMENS

Technique d'installation
avantageuse
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Emission de chaleur exactement à l'endroit
désiré. Grâce aux câbles chauffants et aux boucles
chauffantes Siemens-Prototherm. En particulier:
- dans les planchers
- dans les fondations d'entrepôts frigorifiques
- dans les chaussées, les ponts et les rampes

d'accès exposés au verglas,
ou pour réchauffer:
- les oléoducs
- les conduites d'eau
- les gouttières etc.

Les câbles chauffants et les boucles chauffantes
Siemens-Prototherm sont les auxiliaires idéaux
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pour parer aux dégâts et aux dangers dus à l'hiver.
Et cela, d'une manière propre et efficace et sans
atteinte à l'environnement. Pose simple et
rationnelle des boucles chauffantes prêtes à être
raccordées, consommation minime, tels sont les
avantages essentiels de ce système. Documentation
détaillée à disposition.

Siemens-Albis SA
Technique d'installation
42, rue du Bugnon
1020 Renens 021/34 96 31

8047 Zürich, 01/247 3111
6904 Lugano, 091 /51 92 71

Grâce aux câbles chauffants
Siemens-Prototherm®



Le conditionnement sur mesure
Le réfrigérateur Bosch à 3 zones de température
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Si vous désirez offrir à vos
clients un extraordinaire
appareil de réfrigération à
formulemultipleetsivous i

voulez aussi le vendre, recommandez-
._ _ „. .„. w -^v ^iwfigiuiid uuov^i i : Il uic

sente beaucoup plus d'avantagés qu'un
réfrigérateur traditionnel et rend aussi

gérateur-congélateur classique.
Il y a 3 zones de température dans le
centre de provisions Bosch KS 358 VZB
La partie médiane de 180 litres est agencée

en réfrigérateur avec dégivrage
automatique et evaporation de l'eau de
dégivrage. Au-dessus se trouve un compartiment

de congélation à 4 étoiles d'une
capacité de 67 litres. Un vaste tiroir placé

sous le réfrigérateur sert de
compartfment-cave. Cette
zone de fraîcheur rend
d'inestimables services car tout y

Le centre de provisions Bosch KS
358 VZB est facile à encastrer et y
cuisine. Fabriqué en série,
est doté d'un cadre-décor
et de poignées en brun A
Mérian. v
Demandez s.v.p. r\o-J0à
tre documentation^
détaillée. m^
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BOSCH
^

^°V *
Robert Bosch SA Robert Bosch SA\* Q^
Hohstras.se 186/188 78, rue de Lausanne\° r>
8021 Zurich 1211 Genève \°tel. 01 42 94 42 tél. 022 32 26 04

»P

\



Pourquoi
se battre avec la corrosion

alors qu'on peut s'en passer?
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Les tuyaux à pression
âernii

Egalement pour les générations futures
ETERNIT SA • 1530 PAYERNE • 8867 NIEDERURNEN



Wild ZL/NL:
deux plombs optiques précis
et automatiques
Les deux plombs optiques
automatiques Wild ZL et
Wild NL à autostabilisation
de la verticale en deux plans
perpendiculaires offrent un
maximum de précision et de
confort d'utilisation lors de
travaux de verticalité en
construction, génie civil,
mines et industrie.
Les plombs optiques ZL et NL
sont le fruit de la longue
expérience de Wild Heerbrugg
dans la construction de
niveaux automatiques.
Chacun des appareils est
équipé de deux compensateurs
de haute précision
(± 1 mm à 30 m). Une simple

visée suffit pour la plupart
des travaux de verticalité.
Ces deux plombs optiques ont
une lunette donnant une
image redressée, fortement
grossie, lumineuse et bien
contrastée. Ils sont de
construction robuste, simples
d'emploi et sont rapidement
et sûrement fixés grâce au
système de centrage forcé
du trépied.
Grâce à une monture à

baïonnette l'oculaire standard
est rapidement échangé
contre d'autres oculaires de
grossissements divers ou
contre l'oculaire pour visée
au Zenith.

Particulièrement intéressante
est la combinaison réalisée
avec l'oculaire laser Wild GLO:
il fait de chaque Wild ZL/NL
un plomb optique laser,
précis et automatique.
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j Adresse

IAS 12.79

Wild Heerbrugg SA
CH-9435 Heerbrugg, Suisse
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Mettez de la
fantaisie
dans le béton!

ECLEPENS-ROCHE

L'exemple typique
d'une charpente métallique Geilinger:

Baltis und Ruegg BSR

La charpente métallique reste la meilleure solution à bien
des problèmes de construction: l'économie et l'adaptabilité
sont des arguments de poids!
En tant que charpentier métallique, Geilinger vous fait
profiter de l'expérience de plusieurs générations, dans les

petites constructions comme dans les grands ouvrages.
Les charpentes Geilinger sont soigneusement étudiées,
fabriquées dans nos ateliers modernes d'Yvonand et de
Bülach, et posées par nos monteurs expérimentés, aussi
bien en Suisse qu'à l'étranger. Une charpente Geilinger
vous assure la qualité, fruit de l'expérience et d'une
connaissance professionnelle approfondie.

Relais Télévision
Maître de
l'ouvrage:
Ingénieur et
architecte: M. Boubaker, ing. EPFL/SIA, rue Verdeaux 14,1020 Renens
Caractéristiques
principales: hauteur 50 m, section 5 x 5 m, profils en tube carré,

ossature 45 t

SIE - RENENS, rte Savonnerie 1,1020 Renens

GEILINGER Entreprise d'ingénierie
et de constructions métalliques
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Geilinger SA
1462 Yvonand, Ch. des Cerisiers
Tél. 024 3117 31, Télex 25981

Basel, Bern, Bülach,
Elgg, Menziken, St. Gallen,
Winterthur, Yvonand



¦*l

^/- ;

raM

da

Matériaux de construction
Zone mdustr. de Bois-Genoud ¦ 1023 Crissier ¦ Télex 24 766 ¦ Tel.(021)34 97 21

grande expérience de notre bureau
technique, de nos ateliers de production

: de nos équipes de montage, nous
mettent de résoudre tous les problèmes
is les domaines de la construction

ponts, tunnels et galeries, de halles
' industrielles, d'éléments de façades.

Vous avez la créativité, nous pouvons la
réaliser.

3433

de

L n
Pour immeubles industriels et d'habitation,

halles ciesport, rénovation cie bâtiments anciens et
construction d'étables.

Depuis plus de 15 ans, permettent de lutter efficacement contre

lechaud, le froid, le bruit
Bau^Industriebedarf AG 4104 Oberwil/BLTel. 061304030

escaliers
Columbus \ i»*
Escaliers telescopiques en fonte
d'aluminium (trois modèles,
différentes grandeurs)
Escaliers hélicoïdaux en fonte
d'aluminium (trois dimensions)
Escaliers hélicoïdaux en bois
(en toutes dimensions)
Escaliers coulissants en bois
(trois modèles)

(3 1494

Columbus Treppen AG
Industriestrasse 9245 Oberbüren Tel. 073 51 37 55



üSÜ£Mines
PILOT NEO-X 05
pour porte-mines
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Plus souples, plus
stables à la pression
et plus résistantes
au oris que
toute autre mine
Les porte-mines sont l'idéal, pour écrire et pour dessiner. Si seulement
on ne s'énervait pas tout le temps contre les mines cassées et le temps

perdu. Mais cet inconvénient est maintenant éliminé. Des tests
sérieux le prouvent: les mines PILOTNEO-X sont les plus solides:
îlles qui ont l'élasticité, la stabilité à la pression et la résistance
au bris les plus grandes.
En vente dans tous les degrés de dureté. Pour les
professionnels, les graphistes, les designers, les ingénieurs, les
architectes, les écoliers, etc.

1 petit étui de 12 mines Fr. 2.90
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Les mines PILOT NEO-X 0,5
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